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1 Veljavni pravni viri

1.1 Nacionalni predpisi

Luksemburg nima zakonika o0 mednarodnem zasebnem pravu. Dolo¢be v zvezi s kolizijo zakonov so v
nacionalnem pravu razprsene po razli¢nih zakonikih in zakonikih. To podrocje je vecinoma urejeno z
vecstranskimi mednarodnimi konvencijami in v evropskimi instrumenti sekundarne zakonodaje.

1.2 Velstranske mednarodne konvencije

Stevilna kolizijska pravila izhajajo iz veéstranskih mednarodnih konvencij, katerih pogodbenica je Luksemburg.
Vecinoma gre za konvencije, pripravljene v okviru Haaske konference o mednarodnem zasebnem pravu.

Povzetek teh konvencij je na voljo na spletisCu Haaske konference.

1.3 Glavne dvostranske konvencije

Nekatere dvostranske konvencije vsebujejo kolizijska pravila. Ve¢ podrobnosti je na voljo na spletis¢u Legilux.
2 Izvajanje kolizijskih pravil

2.1 Obveznost sodnika, da uporabi kolizijska pravila na lastno pobudo

V zadevah v zvezi z osebnim stanjem sodiS¢e upoSteva kolizijska pravila po uradni dolznosti. To pa ne velja,
kadar lahko stranke prosto izbirajo pravo, kot je na primer v zadevah v zvezi s pogodbenimi razmerji, kjer velja
nacelo, da lahko stranki prosto izbereta pravo, ki se uporabi. V tem primeru sodis¢e uposteva kolizijska pravila
po uradni dolznosti samo v primeru ocitnega obida prava.

Sodisce, ki odloca v zadevi, bo avtomati¢no uporabilo svoje nacionalno pravo, ¢e stranki nista zahtevali uporabe
tujega prava.

2.2 Zavracanje

V Luksemburgu je na podrogjih, ki niso zajeta z mednarodno konvencijo ali evropsko uredbo, s katerima je
zavracanje izrecno izkljuceno, s sodno prakso zavracanje v dolo¢enem obsegu dovoljeno. Kadar zavracanje ob
uporabi kolizijskega pravila doloci pravo sodis¢a, ki odloCa v zadevi, je tako zavracanje dovoljeno, vendar se tu
konca. Steje se, da gre za zavracanje na materialno pravo sodis¢a, ki odlo¢a v zadevi.

Zavracanje je izkljuceno v zadevah, v katerih lahko stranke prosto izbirajo pravo, ki se uporabi.

2.3 Sprememba navezne okolisCine

Sprememba navezne okoliS¢ine kraja pomeni, da ,se s spremembo navezne okolis¢ine, ki doloca pravo, ki se
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uporablja, za dolocen polozaj drug za drugim uporabljata razlicna pravna sistema*“. Sprememba navezne
okolis¢ine kraja je opredeljena kot kolizija zakonov skozi ¢as zaradi prostorske spremembe navezne okoliscine.

V Luksemburgu se uporabi novo pravo za prihodnje ucinke poloZaja, nastalega v preteklosti, ob upostevanju
ucinkov, ki Se trajajo. Vendar se uporabi novo pravo, ki dolo¢a kolizijsko pravilo, kadar se spremeni poloZzaj,
nastal v okviru starega prava, ki se Se uporablja.

2.4 1zjeme od obicajne uporabe kolizijskih pravil

Obstajajo primeri, v katerih mora sodisce, ki odloc¢a v zadevi, uporabiti svoje nacionalno pravo, ¢eprav je glede
na kolizijsko pravilo upostevno drugo pravo:

kadar ni mogoce dolociti tujega prava;

kadar so vkljuene osebe brez drzavljanstva;

kadar tuje pravo ne omogoca resitve;

kadar se sprejmejo nujni zaCasni ukrepi;

kadar se s tujim pravom krsi javni red drzave sodisca, ki odlo¢a v zadevi.

Sodisce uporabi svoje nacionalno pravo tudi v primeru dolocb, ki se uporabljajo takoj:

e procesna zakonodaja in zakonodaja o0 organizaciji pravosodja;

¢ zakonske dolocbe o varstvu delavcev in o najemnih pogodbah;

e pravno varstvo potrosnikov;

¢ nazadnje, Ce sta stranki izkljucili uporabo prava sodisca, ki odloca v zadevi, in z oditno goljufivim
namenom umetno dolodili uporabo tujega prava, mora sodis¢e zavrniti upoStevanje tega prava in
uporabiti svoje nacionalno pravo.

2.5 Dokazovanje tujega prava

Ker v Luksemburgu luksembursko sodisce tuje pravo upoSteva kot dejstvo, mora tuje pravo naceloma dokazati
stranka, ki se nanj sklicuje. Dokazno breme nosita stranki, natan¢neje stranka, za katere zahtevek se tuje pravo
uporabi.

3 Kolizijska pravila

3.1 Pogodbene obveznosti in pravni akti

Naceloma se pogodbena obligacijska razmerja urejajo v skladu z izrazeno voljo strank, pri cemer je treba
upostevati prisilne dolo¢be o javnem redu in krsitvah zakonodaje.

Ce stranki prava ne izbereta, se uporabijo dolo¢be Rimske konvencije iz leta 1980 in Uredbe t. 593/2008 z dne
17. junija 2008. V zadnjenavedenem primeru sodiS¢e uporabi pravo, ki je objektivno najustreznejse.

3.2 Nepogodbene obveznosti

Naceloma nepogodbena obligacijska razmerja ureja pravo kraja nastanka Skode ali obveznosti, razen Ce je z
dejanskim stanjem tesneje povezano drugo pravo ali ¢e se uporablja mednarodna konvencija.

3.3 Osebni status, vidiki v zvezi s civilnim statusom (ime, sedez ali stalno prebivalisce,
sposobnost)

Naceloma se za osebna stanja uporablja pravo drzave, katere drzavljanstvo ima fiziCnha oseba, pri Cemer je treba
upostevati morebitna merila, kot je obicajno prebivalis¢e zadevnih oseb in zlasti zadevnih otrok. To velja tudi za
doloditev in sestavo imena ter pogoje za njegovo spremembo, saj je ime del osebnega stanja osebe.

Splosno sposobnost sklepanja pravnih aktov in sposobnost biti stranka v sodnem postopku ureja pravo drzave,
katere drzavljanstvo ima zadevna oseba. Vendar procesno upravicenje ureja pravo, ki se uporablja za to pravico,
saj zadeva bistvo te pravice. V zadevah v zvezi s pogodbenimi razmeriji je to pravilo omiljeno, kadar pogodbena
stranka ravna v dobri veri, vendar se Steje za nesposobno iz razloga, ki v drzavi izvrSitve dejanja ni poznan. V
takem primeru pravo kraja izvrsitve prevlada nad nacionalnim pravom.



3.4 Dolocitev razmerij med starsi in otroki, vklju¢no s posvojitvijo
3.4.1 Dolocitev razmerij med starsi in otroki

V Luksemburgu se v zadevah v zvezi z zakonskim razmerjem med starsi in otroki na¢eloma uporablja pravo, ki
ureja zakonsko zvezo, torej skupno pravo drzave, katere drzavljanstvo imata starsa, sicer pa pravo kraja
skupnega prebivalis¢a, nazadnje pa pravo sodisca.

Vse, kar je povezano z ugotavljanjem bioloSkega razmerja med starsi in otroki, naceloma ureja pravo drzave,
katere drzavljanstvo ima otrok.

V zvezi z vrsto dokazov za ugotovitev razmerja med starsi in otroki, vsebinskimi pogoji za priznanje, roki in
izgubo pravice do izpodbijanja oCetovstva ali materinstva ter obrambnimi sredstvi zoper zahtevek se uporablja
pravo drzave, katere drzavljanstvo ima otrok.

3.4.2 Posvojitev
- Pogoji za posvojitev

Naceloma v skladu s ¢lenom 370 civilnega zakonika pogoje za posvojitev ureja pravo drzave posvojitelja oziroma
posvojiteljev. Kadar imata zakonca posvojitelja razli¢ni drzavljanstvi, se uporablja pravo kraja njunega skupnega
obicajnega prebivalis¢a ob vloZitvi zahtevka. Pogoje, ki jih mora izpolnjevati posvojenec, pa naeloma Se naprej
ureja pravo drzave, katere drzavljanstvo ima. Obstaja izjema od tega nacela, kadar s posvojitvijo posvojenec
pridobi drzavljanstvo posvojitelja. V tem primeru pogoje ureja pravo drzave, katere drzavljanstvo ima posvojitelj.

- Udinki posvojitve

Ucinke posvojitve ureja pravo drzave, katere drzavljanstvo ima posvojitelj oziroma posvojitelja. Kadar sta
posvoijitelja zakonca, ki nimata enakega drzavljanstva ali sta osebi brez drzavljanstva, oziroma je eden od
zakoncev oseba brez drzavljanstva, se uporabi pravo njunega skupnega obicajnega prebivaliS¢a v trenutku, ko
posvojitev zacne veljati.

Pri posvojitvah v tujini lahko pride do kolizije med pravili o pristojnosti, ki jih doloCa pravo drzave, katere
drzavljanstvo ima posvojitelj, in tovrstnimi pravili, ki jih dolo¢a pravo drzave, katere drzavljanstvo ima
posvojenec. V takem primeru je posvojitev veljavno sklenjena, ¢e so se upostevale obli¢nostne zahteve po pravu
drzave, v kateri je posvojitev potekala, in Ce je potekala pred organi, pristojnimi po istem pravu.

3.5 Zakonska zveza, zunajzakonska skupnost, partnerstvo, razveza zakonske zveze, prenehanje
Zivljenjske skupnosti, prezivninske obveznosti

3.5.1 Zakonska zveza
- Pogoji za veljavnost zakonske zveze
Formalne pogoje naceloma ureja pravo kraja, v katerem je zakonska zveza sklenjena.

Zakonska zveza je v skladu s Haasko konvencijo z dne 14. marca 1978 o sklenitvi in priznanju veljavnosti
zakonskih zvez veljavna, ¢e so izpolnjeni vsebinski pogoji, doloceni z zakonodajama drzav, katerih drzavljanstvo
imata zakonca. Nacionalne zakone opredeljujejo kolizijska pravila drzave, v kateri je bila zakonska zveza
sklenjena. Dalje, ¢e ima vsaj eden od zakoncev drzavljanstvo navedene drzave ali ima v njej obicajno
prebivalis¢e, morajo biti izpolnjeni tudi vsebinski pogoji, ki se zahtevajo po pravu drzave sklenitve zakonske
zveze. Pravo, ki ureja pogoje za veljavnost zakonske zveze, se uporablja tudi za vsebinske pogoje v primeru
tozbe za razveljavitev zakonske zveze.

Za zakonske zveze, sklenjene v tujini, velja domneva veljavnosti, Ce je bila poro¢na listina sestavljena v skladu z
obli¢nostnimi zahtevami prava kraja, v katerem je bila sklenjena zakonska zveza. Priznanje se lahko zavrne, e je
zakonska zveza, sklenjena v tujini, v o¢itnem nasprotju z nacionalnim pravnim redom Luksemburga.

- U¢inki zakonske zveze



Ce zakonca nimata enakega drzavljanstva, u¢inke v Luksemburgu naceloma ureja pravo kraja skupnega
prebivalis¢a zakoncev, tj. pravo kraja, v katerem par dejansko prebiva.

3.5.2 Zunajzakonska skupnost in partnerstvo

Za zunajzakonsko skupnost se ne uporablja nobeno kolizijsko pravilo, ker v luksemburskem pravu razmerja med
zunajzakonskima partnerjema Stejejo za dejansko okolis¢ino.

Za partnerske skupnosti, sklenjene v Luksemburgu, se uporablja pravo sodisca.

Partnerja, ki sta svojo partnersko skupnost registrirala v tujini, imata pravico do vpisa v maticni register, ¢e sta
oba ob sklenitvi partnerske skupnosti v tujini izpolnjevala pogoje iz ¢lena 4. Ko je partnerska skupnost, sklenjena
v tujini, priznana v Luksemburgu, zanjo veljajo enake ugodnosti kot za partnerske skupnosti, sklenjene v
Luksemburgu.

3.5.3 Razveza zakonske zveze in prenehanje Zivljenjske skupnosti

Kadar imata zakonca enako drzavljanstvo, razvezo zakonske zveze in prenehanje zZivljenjske skupnosti ureja
pravo drzave, katere drzavljanstvo imata. V nasprotnem primeru se uporabi pravo kraja njunega dejanskega
skupnega prebivalis¢a. Ce ni izpolnjeno nobeno od obeh meril, se uporabi pravo sodisca.

Ta pravila veljajo tudi v zvezi z dopustnostjo razveze zakonske zveze na sploSno, razlogi zanjo, njenimi ucinki in
pomoznimi ukrepi.

3.5.4 Prezivninske obveznosti

V skladu s ¢lenom 15 Uredbe St. 4/2009 o prezivninskih obveznostih je pravo, ki se uporablja v teh zadevah,
doloc¢eno v skladu s protokolom z dne 23. novembra 2007 o mednarodni izterjavi prezivnine otrok in drugih oblik
druzinskih prezivnin. Naceloma se uporablja pravo drzave obic¢ajnega prebivalis¢a upnika, vendar lahko stranki v
postopku, ki se je Ze zacel, sporazumno dolodita pravo sodis¢a ali naslednje pravo:

(a) pravo drzave, katere drzavljanstvo ima ob dolocitvi ena od strank;
(b) pravo drzave, v kateri ima ob dolocitvi ena od strank obicajno prebivalisce;

(c) pravo, ki sta ga stranki dolocili za urejanje svojih premozenjskih razmerij, ali pravo, ki se dejansko uporablja
za ta razmerja;

(d) pravo, ki sta ga stranki dolocili za razvezo zakonske zveze ali prenehanje zivljenjske skupnosti, ali pravo, ki se
dejansko uporablja za to razvezo ali prenehanje.

3.6 Premozenjska razmerja med zakoncema

Premozenjska razmerja med zakoncema ureja nacionalno pravo, ki ga zakonca dolocita pred sklenitvijo zakonske
zveze.

Ce ob sklenitvi zakonske zveze zakonca nista izbrala prava, ki se uporablja, se to dolo¢i v skladu s Haasko
konvencijo z dne 14. marca 1978 o sklenitvi in priznanju veljavnosti zakonskih zvez.

V skladu s Haasko konvencijo z dne 14. marca 1978 lahko zakonca dolocita samo pravo:

1. drzave, katere drzavljanstvo ima ob dolocitvi eden od zakonceyv;

2. drzave, na ozemlju katere ima ob dolocitvi eden od zakoncev obicajno prebivalisce, ali

3. prve drzave, na ozemlju katere si bo eden od zakoncev po sklenitvi zakonske zveze uredil novo obi¢ajno
prebivalisce.

Tako doloCeno pravo se uporablja za vse njuno premozenje.

Ne glede na to, ali sta zakonca izbrala pravo v skladu s prejsnjimi to¢kami, pa lahko dolocita, da se v zvezi z
nepremic¢ninami ali nekaterimi izmed njih uporablja pravo kraja, v katerem so te nepremicnine. Dolocita lahko
tudi, da se za nepremicnine, ki jih bosta pridobila pozneje, uporablja pravo kraja teh nepremicnin.



Ce stranki nista izbrali prava, mora sodié¢e ugotoviti, kak3na je bila njuna tiha izbira. Velja domneva, da se
uporablja nacionalno pravo drzave, na ozemlju katere imata prvo obicajno prebivalis¢e po sklenitvi zakonske
zveze.

Vendar se v naslednjih primerih v skladu s Haasko konvencijo z dne 14. marca 1978 v zvezi s premozenjskimi
razmerji med zakoncema uporablja nacionalno pravo drzave, katere drzavljanstvo imata oba zakonca:

1. ¢e je ta drzava podala izjavo iz ¢lena 5 in &e njen ucinek ni izklju¢en na podlagi odstavka 2 tega ¢lena;
2. Ce ta drzava ni pogodbenica Konvencije, ¢e se v skladu z njenim mednarodnim zasebnim pravom uporablja
njeno nacionalno pravo in Ce je prvo obi¢ajno prebivalis¢e zakoncev po sklenitvi zakonske zveze v:

(a) v drzavi, ki je podala izjavo iz ¢lena 5,
ali

(b) v drzavi, ki ni pogodbenica Konvencije in katere mednarodno zasebno pravo prav tako dolo¢a uporabo
njenega nacionalnega prava;

3. Ce prvo obicajno prebivalis¢e zakoncev po sklenitvi zakonske zveze ni na ozemlju iste drzave.

Ce obi¢ajno prebivalis¢e zakoncev ni na ozemlju iste drzave in ¢e nimata enakega drzavljanstva, se za
premozenjska razmerja med njima uporablja nacionalno pravo drzave, ki je ob upoStevanju vseh okolis¢in
najtesneje povezana z razmerjem.

Kolikor novo izbrano pravo to dovoljuje, se lahko pravo, ki se uporabi, prostovoljno spremeni.

3.7 Oporoke in dedovanje

Za dedovanje, uvedeno od 17. avgusta 2015, se uporabljajo dolo¢be Uredbe (EU) $t. 650/2012 z dne
4. julija 2012. V ¢lenu 21 navedene uredbe je doloceno, da je pravo, ki se uporablja za celotno dedovanje, pravo
drzave, v kateri je imel zapustnik ob smrti obiCajno prebivalisCe.

Za dedovanje, uvedeno pred 17. avgustom 2015, Se naprej veljajo kolizijska pravila iz luksemburskih zakonov.
- Zakonito dedovanje

V Luksemburgu se zapuscina deli na ve¢ vrst premozenja: na premi¢no premozenje ter na enega ali vec delov
nepremicnega premozenja. Pri presojanju, ali je neko premozenje premicno ali nepremicno, je treba uporabiti

pravo sodisca.

Dedovanje premi¢nin na¢eloma ureja pravo kraja zadnjega stalnega prebivalis¢a pokojnika ob njegovi smrti.
Stalno prebivalis¢e se presoja na podlagi pravil civilnega zakonika.

Za dedovanje nepremicnin se uporablja pravo drzave, v kateri je posamezna nepremicnina.
- Oporo¢no dedovanje

Naceloma je sploSna sposobnost razpolaganja za primer smrti odvisna od osebnega stanja osebe. Vendar pa so
na podroc¢ju dednega prava dolo¢eni posebni primeri nesposobnosti. Splosna sposobnost za sprejem darila se
presoja po pravu drzave, katere drzavljanstvo ima zadevna oseba.

3.8 Stvarne pravice

Pravice na nepremi¢nem premozenju se v skladu z dolo¢bami ¢lena 3 civilnega zakonika presojajo po pravu
drzave, v kateri je premoZenje. To velja tudi za vsebino morebitnih stvarnih pravic na premozenju, njihov
nastanek in prenos ter ureditev priposestvovanja.

3.9 Insolventnost

V Luksemburgu se zunaj podrocja uporabe uredb (EU) st. 1346/2000 in 2015/848 v zadevah v zvezi s steCajem
uporablja pravo kraja uvedbe stecaja.



To velja za ucinke vseh kolektivnih postopkov, uvedenih v Luksemburgu, in tistih, ki so razglaseni v tujini. Vendar
se v zvezi s posameznimi ucinki stecaja ene od strank na pravice, ki jih lahko uveljavlja njen pogodbeni partner,
uporablja pravo drzave, v kateri je bil razglasen steca;.

Uporaba navedenega prava je omejena na posamezne ucinke in se ne nanasa na vse vidike posla, na katerega
vpliva stecaj.

Zadnja posodobitev: 11/01/2024

Strani v jezikih drzav &lanic pripravljajo posamezne kontaktne tocke pri Evropski pravosodni mrezi, njihov prevod pa
zagotavlja prevajalska sluzba Evropske komisije. Prevodi zato morda Se ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih
vnesli nacionalni organi. Evropska pravosodna mreza v civilnih in gospodarskih zadevah ter Evropska komisija ne prevzemata
nobene odgovornosti v zvezi z informacijami in podatki v tem dokumentu. Za pravila o avtorskih pravicah drzave ¢lanice, ki je
odgovorna za to stran, glejte pravno obvestilo.



